Magna PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-Str, 1, 74199 Untergruppenbach

GETRAG &.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

loading station: 14248

Delivery note

M MAGNA
A5

Delivery no. / Date: 7202274/ 08.10.2019
Purch. ord. no.: 5500039817
Purch. ord. Date:
Supplier's no.: 0000008003
Order no. / Date: 30020564 / 13.09.2017
Gustomer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:

01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

Weights (gross/net)

Gross weight  1.677,480 KG Net weight 1.387,680 KG Volumes 2,160 M3

ltem Material Quantity Weight
Description

000010 0550723441 1.680 PC 1.387,680 KG
Hub System 2nd/6th Gear cpl
Customner article number: 055072344 1Position2

900001 TBA-520821 6 PC 90 KG
MULTI-PATH PALLET WQOD/STEEL 600x800

900002 TBA-520880 120 PC 155 KG
VDA KLT-CONTAINER 43158

900003 TBA-501668 120 PC _ 31 KG

Inlett fUr Muffen DCT300, HST & PMG

900004 TBA-550528

VDA KLT Pallet Cover AOB06 DKG

6 PC \%OM/ISMQ% 14 KG

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder \S"\QD Q},} ‘,_811 3

terms of delivery: FCA Bad Windsheim

Magna PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-Strale 1
74199 Untergruppenbach
Deutschland

www.magna.com

RUEHMETNAGEL sr.

ACCCTTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 6%0

Quantita effetiiva:

Tipo Imballaggic:

Quantita Imballi: @ ;
. ConfopRité alle sche E)J'imbTO: @

Datafcoitrolie: ! (9] %

: 29I

Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Nijderlande Bankverbindung:

Untergruppenbach Firmennr, 65999568 Commerzbank AG
Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschaftsflihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 Q0
Pers, haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604

Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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VENDOR  -PLANT: 0004
-NO:

Magna PT B.V. & Co. KG

0000008003

Burgbernheimer Strasse 5

D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT .REF.NO. : 243960

08.10.2019-13:58

Page 01.1
RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
-NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
GETRAG S.P.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome

VIA DEI CICLAMINI 4
I1-70026 MODUGND

CARRIER: Schweitzer

-NUMBER :

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 19.415
CONTAINER ID: LB SC 893
DN-NO REF.NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NG.
-DATE REF.NC. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITM PACK.MATL  -GQTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSTGNMENT
7202273 0550722441 1,680 PC S/ Hub System 1lst/7th Gear cpl 5500039817
09.10.2019 0550722441 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 - X 280 TBA-520921
P: 120 - ¥ o0 TBA-501668
P: 120 - X 0 TBA-520880
P: 6 - X 0 TBA-550528
7202274 0550723441 1.680 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500039817
09.10.2019 0550723441 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 - X 280 TBA-520921
P: 120 - X 0 TBA-501668
Pi 120 - X 0 TBA-520880
P 6 - X 0 TBA-550528
7202275 0550724441 1.680 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500039817
09.10.2019 0550724441 Knorr, Hr. (9841/407-6133 / 09841/407-611
010 P 6 - X 280 TBA-520921
R 120 - X 0 TBA-B(1668
B 120 - ¥ 0 TBA-520880
B 6 ~ X 0 TBA-550528
7202276 0550730430 1.680 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear Cpl 55600039817
09.10.2019 0550730430 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 - X 280 TBA-520921
P: 120 - X @ TBA-501668
P 120 - X 0 TBA-520880
P 6 - X 0 TBA-550528
7202277 2510204509 5.760 PC S/ Clutch Cooling Pump 5500039863
9.10.2019 2510204509 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
¢1c pi 6 - X 960 TBA-520921
2 6 - ¥ 0 TBA-550528
B3 120 - X 0 TBA-520880
7202278 2510200912 7,200 PC S/ Clutch Actuator Pump 5500039863
10.10.2019 2510200912 Knorr 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: b - 1. ZOﬁf
P: 120 - 18 def Qdéig &?A
P: 6 - x Eosaaoz 6 Mog o S ELT
dUQHOIBAl
17 orr 2 4
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GR/ISSUE SLIP
VENDOR  -PLANT: 0004
-NO: goooaesens

Magna PT B.V. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse &
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT . REF . NO. : 243960

RECIPIENT

MAGNA PT S.p.A.

C/0 SCHWEITZER LOGISTK

-PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

VIA DEI CICLAMINI 4

08.10.2019-13:58
Page 01.2
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:

~NUMBER :

Truck {Custome
Schweitzer

DEUTSCHLAND 1-70026 MODUGNO SHPMT-GRS WEIGHT: 19.415
DN-NO REF.NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO, -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK.MATL ~OTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7202279 2510311661 120 PC S/ Clutch Housing cpl E500039229
09.10.2019 2510311661 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 4 - X 30 TBA-501494

P: 24 - ¥ 0 TBA-501712
7202280 2500332300 120 PC S/ Clutch Housing 5500037583
10.10.2019 2500332300 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 4 - X 30 TBA-501494

P: 24 - ¥ 0 TBA-501543
7202292 2500326401 90 PC S/ Clutch Housing 5500034501
09.10.2019 2500326401 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 3 - X 30 TBA-501494

P: 18 - X 0 TBA-501622
7202293 2500326202 105 PC S/ Transmission Housing 5500039203
16.10.2019 2500326202 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 3 - X 35 TBA-501494

P: 18 - X 0 TBA-501623
7202294 2500643600 70 PC S/ Transmission Housing Chart 5500034311
09.10.2019 2500643600 ¥norr, Hr. 09841/407-6133 / 098417407-611
010 P: 2 - X 3 TBA-501494

P: 12 - X 0 TBA-501492
7202295 2510630003 223 PC S/ Transmission Housing cpl 5500043068
15,10,2019 2510311480 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 8 - X 25 TBA-501494

p: 54 - X 0 TBA-501711

P: 1 - X 23 TBA-501494
7202296 2510311471 175 PC S/ Transmission Housing cpl 5500042000
14.10.2019 2510311471 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 7 - X 25 TBA-501494

P 42 - X 0 TBA-B01711
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:



wi@verkehrsverag-fischer.de

Idorf - Telefon 02 11/99193-0 - Telefax 0211/6801544 - E-Mail

HSSe!

est.-Nr. 13109 - Verkehrs-Verlag J. Fischer - Comneliusstr, 49-40215D

ansportaur.
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Welth « EXGMRPIAr jur Avimggecer
rosa = Exemplapir Absender
blau = Examplar (@r Empfan

DIBNG = EXBMPIENE POUT COMMERANU
rose = Exemplalre de I'expéditeur
bleu =Exemplzire du dastinatale

wit = EXETTIRN dar VIOUT s igever

rose = Exemplaar voor afzendar

blanw = Examplaar voor geadresseerdo
groen = Exemplaar voor vorvoemder

LIBILGY = ENBEURNAIE PEI SUERLETIE,
rosa = Essemplare permitienle

biu = Essemplare per desiinaiaric
verdae = Essemplare per transporatore

T Wy T s
plak = Copy for sender
blue = Copy for consignes
green = Copy for carier

WIS~ LAGIAGE U s
rosa = Exemplar for afsender

blaa = Exemplar for modtager
gsdn = Exemplar for befordrer
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Magna PT B.Y, & Co, KG
Werk Bag Windsheim

- Logistik -
Burgberhheimer Strpa =
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INTERNATIONALER

FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL -
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Emplanger (Name, ANechii, 94408 i i
Des’ilna%lra"(‘lnom. admssa.ﬂbaysl Bad Windsheim
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Frachtfdhrer {Name, Anschrilt, Land)
Transporteur (nom, 2dresse, pays)

&W&H & Co. "
Infernatic: Spﬂdihﬂﬁ
m.aeai-smseaaa

D - 79854 Ludwinsburg
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Auslieferungsort dss,Gutes J 5 17 Nachfolgende Frachtithrar (Nama, Anschrift, Land)
Lieu prévu pour |a liveaison de fa matchandlse Trensportqurs successifs (nom, adressg, pays} "
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Magna PT BV & Co. KG
Land/Pays Wark Rad ! 1§ Vorbehzlle tund Bemtelrkun Enl?_ael;;raﬁhlmhrer
etk Bad Windshelm opsenations des poreurs .
pawmibate ¢S/ (-Logisifs _ﬁﬂiﬁﬁf HSr VT dar a8 mentioned in box 16 confirms with its
B ESime oo Bugoermiioimer Siage 5 Sigiature In box 23 to iransport the goods, which are covered
91438 Bad Windshalm by this mentioned in CMR, on behalf of the business as

mentioned in box 2 te the place of destination in box 3.

Anzahl der Packstlicke

Art der Verpackung
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